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Local Rules at Atalaya Old Course 
 

Valid from 1 February 2024. 

 

 

Breach of a Local Rule is General Penalty : 
 

Loss of hole in Match Play  
or  

Two penalty strokes in Stroke Play 
 

• Course Colour Markings, either by stakes or lines will have the following meaning       

 

Course Marker Meaning Rule 

White Out of Bounds (OoB) 18 

Red Red Penalty Area 17 

Yellow Yellow Penalty Area 17 

Blue Abnormal Course Condition (ACC) 16 

White Line OoB or ACC in the General Area 16 

White with Green Top No Play Zone  (NPZ) 2 

 

 
 

Out of Bounds  (OoB) (Rule 18.2 and Definition Boundary Object) 

 

• The Boundaries of the course are marked by white stakes, white lines on stone borders, and  

fences, gates or walls. 

• A ball coming to rest on or beyond those marks is OoB, even if it comes to rest on another 

part of the course that is in bounds for another hole. 

• White lines in the grass might have been used as OoB borders by other competitions. 

However they are not valid if not stated here in the local rules defined by Atalaya G&CC.   

• Perimeter fences bordering neighbouring properties are also treated as OoB border. 

• When white stakes are placed in front of fences like on hole 6 & 17 these white stakes 

define the OoB and not the fence. 

• When a ball played from hole 10 or hole 18 is coming to rest on, or to the right of the buggy 

path the ball is OoB. The white line on the stone border of the buggy path is defining the 

OoB border.  

• When the Ball is lying against the concrete border of the buggy path with the white line or 

when your stance of line of intended swing is hindered there is no free relief for Abnormal 

Course Condition. 
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Model Local rule 8A5    A Ball coming to rest on or beyond the road at the holes 6-7-10 -11 -
17 is out of bounds , even if it comes to rest on another part of the course that is inbounds 
for other holes 
 

• Recap Summary per Hole 

o Hole 6   The fence to the left of the hole marks the OoB. 

➢ Close to the Putting Green there is a high protection net.  The poles holding 

the net marks the OoB. 

➢ The net at the poles is defined as Integral Object. That means that Relief 

without Penalty is not allowed for the net. It implies that the net is not part 

of the OoB. 

o Hole 7   The Fence to the left and behind the Putting Green marks the OoB. 

o Hole 8   The Fence to the left and behind the Putting Green marks the OoB. 

o Hole 9   The Fence and the Wall to the left marks the OoB.                                                                                

The White stakes at the left close to the Putting Green indicate the OoB. 

The White stakes at the right close to the Practice Area marks the OoB. 

The White line behind the Putting Green on the Buggy Path marks the OoB.   

o Hole 10   The fence at the left hand side marks the OoB and the first white paint line 

on the buggy path on the right hand side marks the OoB. 

o Hole 11  The white stakes at the left hand side of the Hole marks the OoB. 

o Hole 12  The fence to the left of the hole marks the OoB 

o Hole 13  The fence to the left of the hole marks the OoB 

o Hole 17  The white stakes placed in front of the boundary Fence at the right side of 

the Putting Green indicate the OoB. 

o Hole 18  The first white line on the Buggy Path to the right of the hole indicates the 

OoB.  The White line on the Buggy Path behind the Putting Green indicates the OoB. 

 
 
 

Abnormal Course Conditions 

 

Protection of Young Trees 

Model Local Rule E-10.1 “The young trees identified by stakes are no play zones”: 

• If a player's ball lies anywhere on the course other than in a penalty area and it lies on or 
touches such a tree or such a tree interferes with the player's stance or area of intended 
swing, the player must take relief under Rule 16.1f. 

• If the ball lies in a penalty area, and interference to the player's stance or area of intended 
swing exists from such a tree, the player must take relief either with penalty under Rule 
17.1e or with free relief under Rule 17.1e(2). 

Penalty for Playing Ball from a Wrong Place in Breach of the Local Rule is the General Penalty under 
Rule 14.7 

 
 
 

https://www.randa.org/en/rog/2019/rules/the-rules-of-golf/rule-16#16-1f
https://www.randa.org/en/rog/2019/rules/the-rules-of-golf/rule-17#17-1e
https://www.randa.org/en/rog/2019/rules/the-rules-of-golf/rule-17#17-1e
https://www.randa.org/en/rog/2019/rules/the-rules-of-golf/rule-17#17-1e


3 
 

Protection of Flower Beds  (Hole  1 - 4 - 14 -16 – 17 – 18) 

Model Local Rule E-8-1    The area defined by Flower Beds and irrigation tubes at hole 1- 4- 14- 

16 -17-18 is a No Play Zone that is treated as an Abnormal Course Condition.  Relief must be 

taken from interference by the No Play Zone under Rule 16.1 f. 

 
Elevated Electrical Power Lines 

Model Local Rule 8 E 11. 

If it is known or virtually certain that a player’s ball hit the power lines during play of hole 7-12 -
13, the player must replay the the stroke by playing the original ball or another ball from the 
spot wher that stroke was made (see Rule 14.6). 

If the player replays the stroke but does so from a wrong place, they get the General Penalty 
under Rule 14.7 

If the player does not replay the stroke they get the General Penalty and the Stroke counts but 
the player has not played from a wrong place. 

 

• The Poles supporting the Power Lines are to be considered as an Abnormal Course Condition 

– Immovable Obstruction for which free relief is allowed for lie of the ball, stance and line of 

intended swing.  See Rule 16.1. 

 

 

Ball on Path – Road – Tunnel Area  Hole 4 - 17 

• If a ball came to rest, including when it is virtually certain, in the Abnormal Course Condition, 

such as on the roadway or in the tunnel area on Hole 4 and Hole 17, the ball may be played 

as it lies, or take free relief under Rule 16.1. 

 

 

TEMPORARY LOCAL RULE 

 

Preferred Lies – “Winter Rules” 

• Model Local Rule 8 E 3  

• When any part of a player’s ball touches part of the General Area cut to fairway height or 

less, the player may take free relief once by placing the original ball or another ball in and 

playing it from this relief area. 

o Reference Point : Spot of the Original Ball 

o Size of Relief Area Measured from Reference Point: 15 cm but within these limits 

o Limits on Location of Relief Area 

▪ Must not be nearer the hole than the reference point 

▪ Must be in the General Area 

• In proceeding under this Loacl Rule, the Player must choose a spot to plave the ball and use 

the procedures for replacing a ball under Rules 142b(2) and 14.2e.  Butfor the purposes of 

applying Rule 14.2e the player has only chosen the spot on which to place the ball once the 
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ball has been set down, and the player has let the ball go with the intent for that ball to be in 

play. After a ball has been placed and is in play under this Local Rule, if the player then 

proceeds under anther Rule that provides relief, this Local Rule may be used again. 

Penalty for Playing Ball from a Wrong Place in Breach of Local Rule : General Penalty under Rule 
14.7a. 

 

                                                        



 
 

Atalaya Old Course – Reglas Locales 
 

Válidas a partir del 1 de febrero de 2024. 
 
 
 

La Infracción de una Regla Local es Penalización General: 
 

Pérdida del hoyo en Match Play 
o 

Dos golpes de penalización en Stroke Play 
 

 Los colores del marcaje del campo, ya sean por estacas o líneas tendrán el siguiente 
significado 

 

Marcaje del Campo Significado Regla 

Blanco Fuera de Límites (FdL) 18 

Rojo Área de Penalización Roja 17 

Amarillo Área de Penalización Amarilla 17 

Azul Condición Anormal del Campo (CAC) 16 

Línea Blanca FdL o CAC en el Área General 16 

Blanca con Punta Verde Zonas de Juego Prohibido (ZJP) 2 
 

Fuera de Límites (Regla 18.2 y Definición de Objetos de Limitación) 
 

 Los Límites del campo son definidos por estacas blancas, líneas blancas en bordillos, vallas, portones o 
muros. 

 Una bola que termina reposando en o más allá de estas marcas está fuera de límites, aunque termine 
reposando en otra parte del campo que está dentro de los límites para otros hoyos. 

 Líneas blancas en el suelo han podido usarse en otras competiciones. Sin embargo, no son válidas si 
no se recogen en las reglas locales de Atalaya G&CC.  

 Las vallas perimetrales al borde de las propiedades colindantes también se consideran fuera de límites.  
 Cuando las estacas blancas se sitúan por delante de una valla, estas estacas son consideradas fuera 

de límites en los hoyos 3 y 17, y no las vallas.  
 Durante el juego del hoyo 10 o 18, la bola termina reposando en, o a la derecha del camino de 

buggies, la bola se considera fuera de límites. La línea blanca en el bordillo del camino de buggies 
define el fuera de límites.  

 Cuando la bola reposa contra el bordillo de hormigón del camino de buggies pintado con una línea 
blanca o cuando su stance o el área del swing pretendido por el jugador, no hay alivio por 
condiciones anormales del campo.  



 Regla Local Modelo A-3. Una bola que termina reposando en o más allá de la carretera pública en los 
hoyos 6, 7, 10, 11 y 17 está fuera de límites, aunque termine reposando en otra parte del campo que 
está dentro de límites para otros hoyos.   

 
Recapitulación hoyo a hoyo 
 Hoyo 6  La valla a la izquierda del hoyo marca el fuera de límites 

  Al lado del putting green hay una red alta de protección. El límite está definido por los 
  postes que sujetan la red.  
  La red se define como parte integrante. Esto significa que no hay alivio sin penalidad   
  por la red. Implica que la red no es parte del fuera de límites.  

 Hoyo 7  La valla a la izquierda, detrás del putting green define el fuera de límites. 
 Hoyo 8  La valla a la izquierda, detrás del putting green define el fuera de límites. 
 Hoyo 9  La valla y el muro a la izquierda definen el fuera de límites. 

  Las estacas blancas a la izquierda del putting green marcan el fuera de límites. 
  Las estacas blancas a la derecha cerca de las áreas de prácticas definen el fuera de  
  límites. 
  La línea blanca detrás del putting green en el camino de buggies marca el fuera de  
  límites.  

 Hoyo 10 La valla a la izquierda y la primera línea blanca del camino de buggies a la derecha 
  definen el fuera de límites. 

 Hoyo 11 Las estacas blancas a la izquierda del hoyo definen el fuera de límites. 
 Hoyo 12 La valla a la izquierda del hoyo define el fuera de límites. 
 Hoyo 13 La valla a la izquierda del hoyo define el fuera de límites. 
 Hoyo 17 Las estacas blancas por delante de la valla a la derecha del putting green definen el 

  fuera de límites. 
 Hoyo 18 La primera línea blanca en el camino de buggies a la derecha del hoyo define el fuera 

  de límites. La línea blanca en el camino de buggies detrás del putting green define el 
  fuera de límites.  
   

Condiciones Anormales del Campo 
 

Protección de Árboles Jóvenes 
 Protección de Árboles Jóvenes RLM E-10. ‘Los árboles jóvenes identificados por estacas son zonas 
 de juego prohibido’ 
 

 Si la bola de un jugador reposa en cualquier lugar en el campo, salvo en un área de penalización, y 
reposa en, o toca tal árbol, o tal árbol interfiere con el stance o área del swing pretendido, el jugador 
debe tomar alivio bajo la Regla 16.1f. 

 Si la bola reposa en un área de penalización, y existe interferencia de ese árbol con el stance o el área 
del swing pretendido por el jugador, debe tomar alivio ya sea con penalización bajo la Regla 17.1e, 
o, sin penalización bajo la Regla 17.1e(2). 

 Penalización por jugar Desde un Lugar Equivocado en Infracción de la Regla Local : Penalización 
General Según la Regla 14.7.a. 

 
Protección de los Parterres (Hoyos 1, 4, 14, 16, 17 y 18) 
 RLM E-8.1. El área definida por parterres de flores y tuberías de riego en los hoyos 1, 4, 14, 16, 17 y 
 18 es una zona de juego prohibido que debe ser tratada como condición anormal del campo. Se 
 debe tomar alivio sin penalización por interferencia de la zona de juego prohibido según la Regla 
 16.1.f. 
 
Bola Desviada por Cables Eléctricos 
 RLM 8 E-11 

 Si es conocido o virtualmente cierto que la bola de un jugador golpeó un cable eléctrico o los 
postes que sostienen los cables eléctricos durante el juego de los hoyos 7, 12, o 13, el 
jugador debe repetir el golpe jugando la bola original u otra bola desde el lugar donde se 
realizó el golpe anterior (ver Regla 14.6).  



 Si el jugador repite el golpe, pero lo hace desde un lugar equivocado, incurre en la 
penalización general bajo la Regla 14.7.  

 Si el jugador no repite el golpe, incurre en la penalización general y el golpe cuenta, pero el  
jugador no ha jugado desde lugar equivocado. 

 Los postes que sostienen los cables eléctricos se consideran como condiciones anormales del 
campo – obstrucción inamovible, el jugador puede aliviarse bajo la Regla 16.1 si interfiere 
con el área del stance o del swing pretendido por el jugador. 

 
Bola en Camino de Buggies – Área del Túnel Hoyo 4 y Hoyo 17 
 

 Si la bola de un jugador reposa, incluyendo cuando es conocido o virtualmente cierto, en una 
condición anormal del campo, como el camino para buggies o en el área del túnel en el hoyo 4 o en 
el hoyo 17, el jugador podrá jugar la bola como reposa o tomar alivio sin penalización, bajo la Regla 
16.1.  
 

REGLA LOCAL TEMPORAL 
 
Lies Preferidos – ‘Reglas de Invierno’ 
 MRL 8E3 

 Cuando la bola de un jugador reposa en una parte del área general cortada a la altura de la calle o 
menor, el jugador puede tomar alivio sin penalización sólo una vez colocando la bola original u otra 
bola, y jugándola, en esta área de alivio: 
 Punto de Referencia: El punto de la bola original.  
 Tamaño del Área de Alivio Medido desde el punto de referencia: 15 cm, pero con estas 
 limitaciones. 
 Limitaciones en la ubicación del área de alivio: 
  No debe estar más cerca del hoyo que el punto de referencia 
  Debe estar en el área general  

 Al proceder de acuerdo a esta Regla Local, el jugador debe elegir un sitio para colocar la bola y usar 
los procedimientos de reponer una bola según las Reglas 14.2b(2) y 14.2e. Para aplicar la Regla 
14.2e. cuando el jugador ha elegido el lugar donde colocar la bola y el jugador la deja y pone la 
bola en juego. Tras poner la bola en juego bajo esta regla local, si el jugador procede a tomar alivio 
bajo otra regla, esta regla puede volver a aplicarse.  
 

 Penalización por jugar Desde un Lugar Equivocado en Infracción de la Regla Local: Penalización 
General Según la Regla 14.7.a. 
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Local Rules at Atalaya New Course 
 

Valid from 1 January 2023. 
 

 

 

Breach of a Local Rule is General Penalty : 
 

Loss of hole in Match Play  
or  

Two penalty strokes in Stroke Play 
 

• Course Colour Markings, either by stakes or lines will have the following meaning       

 

Course Marker Meaning Rule 

White Out of Bounds (OoB) 18 

Red Red Penalty Area 17 

Yellow Yellow Penalty Area 17 

Blue Abnormal Course Condition (ACC) 16 

White Line OoB or ACC in the General Area 16 

White with Green Top No Play Zone  (NPZ) 2 

 

 
 

Out of Bounds 

 

• The Boundaries of the course are marked by white stakes, white lines on stone borders, and  

fences, gates or walls. 

• The Property Protective Net on Hole 3 right of the Penalty Area is a Boundary Fence. 

• Perimeter fences bordering neighboring properties are also treated as Out of Bounds 

border. 

• When white stakes are placed in front of fences these white stakes define the Out of Bounds 

and not the fence. 
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Abnormal Course Conditions 

 
 
Protection of Young Trees     MLR E-10           Multiple Holes  

The young trees identified by supporting stakes are no play zones: 

• If a player's ball lies anywhere on the course other than in a penalty area and it lies on or 
touches such a tree or such a tree interferes with the player's stance or area of intended 
swing, the player must take relief under Rule 16.1f. 

• If the ball lies in a penalty area, and interference to the player's stance or area of intended 
swing exists from such a tree, the player must take relief either with penalty under Rule 
17.1e or with free relief under Rule 17.1e(2). 

 
 
Protection of Flower Beds    MLR  E-8.1             

• Flower Beds are No Play Zones and player must take relief without penalty. 

• The area defined by stakes and with green tops behind the Teeing Area of Hole 9 containing 

flowers and irrigation tubes is a No Play Zone that is treated as an Abnormal Course 

Condition. 

• Relief must be taken from interference by the No Play Zone under Rule 16.1f. 

 
 
Property Protective Net being an Immovable Obstruction on Hole 11. 

• The Net on  Hole 11 that stands diagonal over the fairway has no boundary function but is an 
Abnormal Course Condition being an immovable obstruction for which free relief can be 
taken under Rule 16.1. 

• The Fences on the left side of the Teeing Area and General Area are Boundaries of the 
Course. 

 

 

                                                      

https://www.randa.org/en/rog/2019/rules/the-rules-of-golf/rule-16#16-1f
https://www.randa.org/en/rog/2019/rules/the-rules-of-golf/rule-17#17-1e
https://www.randa.org/en/rog/2019/rules/the-rules-of-golf/rule-17#17-1e
https://www.randa.org/en/rog/2019/rules/the-rules-of-golf/rule-17#17-1e


 

 

Atalaya New Course – Reglas Locales 

 

Válidas a partir del 1 enero de 2023. 

 

 

 

La Infracción de una Regla Local es Penalización General: 

 

Pérdida del hoyo en Match Play 

 

o 

 

Dos golpes de penalización en Stroke Play 

 

• Los colores del marcaje del campo, ya sean por estacas o líneas tendrán el siguiente 

significado 

 

Marcaje del Campo Significado Regla 

Blanco Fuera de Límites (FdL) 18 

Rojo Área de Penalización Roja 17 

Amarillo Área de Penalización Amarilla 17 

Azul Condición Anormal del Campo (CAC) 16 

Línea Blanca FdL o CAC en el Área General 16 

Blanca con Punta Verde Zonas de Juego Prohibido (ZJP) 2 

 

Fuera de Límites 

 

• Los Límites del campo están definidos por estacas blancas, líneas blancas en bordillos, vallas, portones 

o muros. 

• La Red en el Hoyo 3 se considera como una valla de límites.  

• Las vallas perimetrales al borde de las propiedades colindantes también se consideran fuera de límites.  

• Cuando las estacas blancas se sitúan por delante de una valla, estas estacas definen el fuera de 

límites.  

 

 

 

 

 

 

 



Condiciones Anormales del Campo 

 

Protección de Árboles Jóvenes RLM E-10 Varios Hoyos 

 

Los árboles jóvenes identificados por estacas son zonas de juego prohibido:  

 

• Si la bola de un jugador reposa en cualquier lugar en el campo, salvo en un área de penalización, y 

reposa en, o toca tal árbol, o tal árbol interfiere con el stance o área del swing pretendido, el jugador 

debe tomar alivio bajo la Regla 16.1f. 

• Si la bola reposa en un área de penalización, y existe interferencia de ese árbol con el stance o el área 

del swing pretendido por el jugador, debe tomar alivio ya sea con penalización bajo la Regla 17.1e, 

o, sin penalización bajo la Regla 17.1e(2). 

 

Protección de los Parterres RLM E-8.1 

 

• Los parterres son zonas de juego prohibido y el jugador debe tomar alivio sin penalización.  

• El área definida por estacas verdes detrás de la plataforma de tees del hoyo 9 que tiene flores y riego 

es una zona de juego prohibido que debe ser tratada como condición anormal del campo.  

• Se debe tomar alivio sin penalización por interferencia de la zona de juego prohibido según la Regla 

16.1.f. 

 

Red de Protección de una Propiedad considerada Obstrucción Inamovible en el Hoyo 11 

 

• La Red en el Hoyo 11 diagonalmente hacia la calle no se considera límite, pero es una condición 

anormal del campo y una obstrucción inamovible, por lo que el jugador está autorizado a tomar alivio 

bajo la Regla 16.1.  

 


